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költő és a sorsharag.
A  költőt H azafi V ély Jánosnak h ívják. 

N e tessék azt hinni, hogy nyom tatási hiba 
az a  Vély, tényleg Vélynek h ív ják  és nem 
Feray-nak, am int azt a H azafi és a Ján o s 
m egkívánják. Mondom, a költőt H azafi 
V ély Jáno snak hívják , öreg bús m agyar, 
ak i darutollas kalapot, attü át és csizmát 
hord és ebben a ma már ritka jelm ezben 
áru lja  verseit az utcán, kávéházban és 
egyebütt.

Önök most azt mondják, tévedtem  : 
mégis csak önöknek volt igazuk, V eray-nak 
h ív já k  a fentirt Já n o st és H azafit, én pedig 
kijelentem , hogy mégis csak nekem van  
igazam . Tudhatnák önök, ha kellő iroda­
lom történeti m űveltségűk volna, hogy az 
a bizonyos Já n o s, aki H azafi és V eray  volt, 
már néhány év előtt elköltözött oda, az al­
világba, Orfeusz, T irtájosz és a többi költő 
mellé és ma már csak bánatos utódja, a 
H azafi V ély  Ján o s nevű öreg m agyar az, 
aki mint valam i kései igric, költője és ter­
jesztő je is a költeményeinek.

A  napokban került elém jó V ély 
Ján o s, a H azafi. A  kávéházban ültem, 
mikor odatipegett asztalomhoz az öreg és 
kérő hangon nyú jtotta  felénk «Üdvözöllek 
jó nemzetem« cimü versét. «Támogassanak 
uraim« rebegte halkan, mire mi, mit tehet­
tünk volna egyebet? —- tám ogattuk. Meg­
vettü k  a feljebbirt cimü költem ényt.

É s  itt, ezen a ponton következik a
sorsharaí* oaerene.

Ne gondolják, hogy talán  rossz volt 
a  vers. Nem, a vers tényleg rossz volt, de 
mégis jobb, mint am ilyenek az ős versei vol­
tak, aki V eray néven nyom orította a m a­
gyar pegázust. É s  éppen ez az, ahol a szomo- 

'ru játék  kezdődik. A  V eray nevű Ján o s ver­
seit, mikor elénk totyogott a darutollas, 
barátságos kis öreg ember, örömmel fogad­
tuk, mert tudtuk, hogy határtalan naívsá- 
gokat és kápráztató egyiigyüségeket fo­
gunk benne találni és a p ár krajcárért, 
am it tiszteletdij fejében átadtunk a meg­
boldogult fűzfapoétának, legalább nevet­
tünk egy egészségeset. Szegény Vélynek 
az is a tragédiájához tartozik, hogy jobb 
fűzfapoéta, mint az őse volt. V an fogalma 
a ritmusról, rímről, éppen ezért versei erő­
szakoltak, kínosak és nem m ulattatok. 
Istenem , ha én kom olyan akarok verset 
olvasni, olvashatom  A d y  Endrét, vag y  az 
ízlésem szerint való  m ásik költőt is, miért 
olvassam  H azafi V ély Já n o st?

Mikor az öreg költő leül az Andrássy- 
ut egyik  padjára pihenni s el-elnézi a kocsi- 
uton száguldó fogatokat, gyönyörű nőket, 
ezt az egész nagyszerű világot, am elyben 
neki semmi része sincs, bizonyára el-elfogja 
a keserűség, ha eszébe ju t néhai őse, a 
V eray. H ogy is ne ! Hisz ő jobb költő, mint 
az volt, mégis a hálátlan nemzet am annak 
nemcsak kenyeret ju ttatott, hanem kalá­
csot is, országosan ismert nagy férfiú volt, 
aki, ha odament a fiatal diákokhoz és meg­
veregette a vállukat, sorra nyíltak  az erszé­
nyek s k ib ú jtak  a krajcárok és hatosok. 
Mig ő, aki jobb poéta, nélkülöz és kínlódik. 
H o l itt az igazság?!

nincs igazság 
rátarti, büszke legény vo lt öregkorára is, 
jókedvű és élénk kis ember, jó V ély  Ján o s 
bánatos és kénytelen szerény félénkséggel 
állandó lelki kínok közt árulni a verseit: 
hátha e lzavarják  a kávéházi asztaltól? 
Abban a «támogassanak uraim«-ban annyi 
m egalázkodás, annyi élhetetlenség volt, 
hogy meg kellett szánnunk az öreget, meg 
kellett éreznünk azt a tragikus különbséget, 
am ely az elbizakodott ős és a bánatos utód 
között van . Szóval már két súlyos átok 
nehezedik jó H azafi V ély Já n o so n : az 
egyik, hogy jobb poéta, mint az őse volt, 
—  a m ásik, hogy élhetetlen.

D e nem ez a legnagyobb baj. Az igazi, 
a  véres tragédia, az benne van  már ebben 
a n é v b e n : ^Hazafi V ély János. Abban a 
program ban, am it ez a név kifejez, benne 
v a n : nem akarok más lenni, mint a dicső, 

a nagy, a páratlan  Ján o s utóda, követő je, 
tan ítványa, vag y  a valóságban —- epigonja.

Minden n agy embernek vannak epigon- 
jai. A  Petőfi nimbuszától megszédült tehet­
ségtelenek ötven évig írták  az álpetőfi- 
költem ényeket, még ma is vannak fiók 
Sekszpirek, talm i Bism arckok és zseb- 
napoleonok. A  valódi nagyságnál egyik 
kellem etlen velejáró ja az a sok kullancs, 
am ely belékapaszkodik a nagy férfiú h agya­
tékába és dicstelenül fo lytatja , am it amaz 
dicsőn kezdett.

De hagyjam : nagy zsenik epigonjának 
lenni tehetségtelenségre vall, de hogy mit 
jelent H azafi V eray  Ján o s nyom dokait 
követni s mint ideált maga elé tűzni, erre 
nincsen szó. E z maga a bánat és a könyező 
szomorúság, mert ezen már nevetni sem 
lehet, olyan fájdalm as szegénység.
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